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DAY 1　1/2　Psalm/ 詩編 95:1-2; Psalm/ 詩編 100:4
Let us mark our entry into the New Year 2023 with thanksgiving and praise to the Lord our 
God for bringing us safely.
2023 年の新年を迎えるにあたり、私たちを無事に導いてくださった神である主に感謝と
賛美を捧げましょう。
Ating markahan ang ating pagpasok sa Bagong Taong 2023 ng may pasasalamat at papuri 
sa paghatid sa atin ng ligtas ng ating Panginoong Diyos.

DAY 2　1/3　2 Chronicles/ 歴代志下 7:14; Ezekiel/ エゼキエル 36:26
Let us pray that we live a life of complete submission and repentance, to allow for God’s full 
presence, so He will hear our prayers and answer us. 
神の臨在が完全にあらわれるよう、完全に神に従い悔い改める人生を送ることで神が祈りを
聞かれ、答えられるように祈りましょう。
Idalangin natin na tayo ay mamuhay ng may ganap na pagpapasakop at pagsisisi, upang 
mapahintulutan natin ang buong presensiya ng Diyos, nang sa gayon ay diringgin Niya ang 
ating mga panalangin at tutugunin Niya tayo.

DAY 3　1/4　Leviticus/ レビ 6:13; Mark/ マルコ 1:35 
Let us pray that the Holy Ghost fire will keep burning on our personal prayer altars to keep us 
spiritually strong and anointed.
私たち一人ひとりの個人の祈りの祭壇で聖霊の炎が燃え続けられ、霊的に強く、油注がれた
状態が保たれるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang apoy ng Espiritu Santo ay patuloy na mag-alab sa ating mga personal 
na altar ng panalangin upang mapanatili tayong anointed at malakas sa espirituwal.

DAY4 　1/5　1 Kings/ 列王記上 18:30; Matthew/ マタイ 21:12-14 
Let us pray that the sanctuary of God will be kept holy and sanctified and the Holy Ghost fire 
burning for the Lord to pour out His Spirit for signs, wonders and souls harvest.
神の聖所が聖で清く保たれ、主のために燃える聖霊の炎がしるしと奇跡と魂の収穫のために
注がれるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang santuwaryo ng Diyos ay mapanatiling sagrado at banal at ang apoy 
ng Banal na Espiritu ay nagniningas para sa Panginoon upang ibuhos Niya ang Kaniyang 
Espiritu para sa mga tanda, mga kababalaghan, at mga kaluluwang aanihin.
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DAY 5 　 1/6   Isaiah/ イザヤ 42:9; Isaiah/ イザヤ 43:18-19; 2 Corinthians/ コリント第二 5:17
Prayer for New Beginning.
新たなはじまりのための祈り。
Panalangin para sa Bagong Pasimula.

DAY 6　1/7　John/ ヨハネ 15:4-5; 2 Timothy / テモテ第二 2:15
Let us pray that we will grow stronger in the Lord by prayer, fasting and the study of the Word, 
so we can be more effective in the Kingdom and in winning souls for Christ.
み国において、またキリストのために魂を収穫するにあたって効果的であるために主にあって
祈りと断食、み言葉の学びによって力強く成長できるように祈りましょう
Ating idalangin na tayo ay lumagong malakas sa Panginoon sa pamamagitan ng pananalangin, 
pag-aayuno, at pag-aaral ng Salita ng Diyos, upang tayo ay mas maging epektibo sa Kaharian 
ng Diyos at sa pag-aakay at pag-wawagi ng mga kaluluwa para kay Kristo.

DAY 7　1/8　Mark/ マルコ 5:18-19; John/ ヨハネ 4:28-30 
Pray that you will boldly share your personal testimony with your family members and friends 
about how the Lord Jesus has saved you and transformed your life, and that He can do the 
same for them.
主イエスがあなたを救い、あなたの人生を変えられたという自分自身の証、そして同じことを
してくださることができるということを家族や友人に大胆に伝えることができるように祈りま
しょう。
Iyong idalangin na buong-tapang mong maibahagi ang iyong personal na patotoo kung paano 
ka niligtas ng Panginoong Hesus at binago ang iyong buhay sa iyong pamilya at mga kaibigan 
upang magawa din Niya ito sa kanila.



DAY 8　1/9　Acts/ 使徒行伝 13:6-8
Let us pray against every Elymas spirit that hinders people in the nations from receiving the 
Gospel message for their salvation.
各国の人びとが救いの福音のメッセージを受け取ることを妨げるすべてのエルマの霊に
対して祈りましょう。
Manalangin tayo laban sa bawat espiritung Elymas na humahadlang sa mga tao sa mga bansa 
sa pagtanggap sa mensahe ng Ebanghelyo para sa kanilang kaligtasan.

DAY 9　1/10　Proverbs/ 箴言 19:23; Psalm/ 詩編 34:9; Deuteronomy/ 申命記 10:12
Pray that the Lord will teach you and help you to grow in the fear and reverence of God.
主が神の恐れと敬いについてあなたに教え、成長することを助けてくださるように祈り
ましょう。
Ating idalangin na turuan tayo ng Panginoon at tulungan Niya tayong lumago sa takot at 
pag-galang sa Diyos.

DAY 10　1/11　Ecclesiastes/ 伝道の書 11:9-10; 1 Timothy/ テモテ第一 4:12 NKJV 
Deuteronomy/ 申命記 31:6
Let us pray for the youth that God will help them to grow stronger in the Spirit and in the 
power to resist and overcome all struggles, pressures and temptations. 
神が若者を助け、霊と力にあって力強く成長し、すべての試練、プレッシャー、誘惑に
あらがい打ち勝つことができるように祈りましょう。
Ipanalangin natin ang mga kabataan, na sila ay tulungan ng Diyos na lumagong malakas 
sa Espiritu at magkaroon ng kapangyarihang labanan at mapagtagumpayan ang lahat ng 
pakikibaka, mga panggigipit at mga tukso.

DAY 11　1/12　Job/ ヨブ 22:28; Romans/ ローマ 8:37 
Let us declare and condemn every spirit of defeat in our life, family and in the church 
because we are more than conquerors 圧倒的な勝利 through Christ Jesus.
私たちの人生、家族、教会にあるすべての敗北の霊に対して宣言し説き破りましょう。
キリストイエスにあって私たちは圧倒的な勝利を収めているからです。
Ipahayag at hatulan natin ang bawat espiritu ng pagkatalo sa ating buhay, pamilya, at sa 
ating iglesia sapagkat tayo ay higit pa sa mananagumpay sa pamamagitan ni Kristo Hesus.

30 DAYS OF PRAYER | 30 日間の祈り

4



DAY 8　1/9　Acts/ 使徒行伝 13:6-8
Let us pray against every Elymas spirit that hinders people in the nations from receiving the 
Gospel message for their salvation.
各国の人びとが救いの福音のメッセージを受け取ることを妨げるすべてのエルマの霊に
対して祈りましょう。
Manalangin tayo laban sa bawat espiritung Elymas na humahadlang sa mga tao sa mga bansa 
sa pagtanggap sa mensahe ng Ebanghelyo para sa kanilang kaligtasan.

DAY 9　1/10　Proverbs/ 箴言 19:23; Psalm/ 詩編 34:9; Deuteronomy/ 申命記 10:12
Pray that the Lord will teach you and help you to grow in the fear and reverence of God.
主が神の恐れと敬いについてあなたに教え、成長することを助けてくださるように祈り
ましょう。
Ating idalangin na turuan tayo ng Panginoon at tulungan Niya tayong lumago sa takot at 
pag-galang sa Diyos.

DAY 10　1/11　Ecclesiastes/ 伝道の書 11:9-10; 1 Timothy/ テモテ第一 4:12 NKJV 
Deuteronomy/ 申命記 31:6
Let us pray for the youth that God will help them to grow stronger in the Spirit and in the 
power to resist and overcome all struggles, pressures and temptations. 
神が若者を助け、霊と力にあって力強く成長し、すべての試練、プレッシャー、誘惑に
あらがい打ち勝つことができるように祈りましょう。
Ipanalangin natin ang mga kabataan, na sila ay tulungan ng Diyos na lumagong malakas 
sa Espiritu at magkaroon ng kapangyarihang labanan at mapagtagumpayan ang lahat ng 
pakikibaka, mga panggigipit at mga tukso.

DAY 11　1/12　Job/ ヨブ 22:28; Romans/ ローマ 8:37 
Let us declare and condemn every spirit of defeat in our life, family and in the church 
because we are more than conquerors 圧倒的な勝利 through Christ Jesus.
私たちの人生、家族、教会にあるすべての敗北の霊に対して宣言し説き破りましょう。
キリストイエスにあって私たちは圧倒的な勝利を収めているからです。
Ipahayag at hatulan natin ang bawat espiritu ng pagkatalo sa ating buhay, pamilya, at sa 
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DAY 12　1/13　John/ ヨハネ 11:25; Ephesians/ エペソ 5:14 
Let us declare that everything that is dead or asleep in us or in the Church will be awakened 
and revived by the resurrection power of Christ, with fresh anointing for rededication and 
recommitment.
私たちの内に、もしくは教会の内にあるすべての死んだもの、眠っているものが、新鮮な油注ぎ、
新たな献身、熱心さとともにキリストのよみがえりの力によって目覚め、生き返ると宣言しま
しょう。
Ating ipahayag na ang bawat natutulog o patay sa atin o sa ating Iglesia ay magigising at 
mabubuhay sa pamamagitan ng kapangyarihan ng muling pagkabuhay ni Kristo na may 
kasamang bagong anointing para sa muling paghahandog at pagtatalaga.

DAY 13　1/14　Daniel/ ダニエル 4:1-2 NLT; Revelation/ 黙示録 12:11
As a Church, let us recognize our testimonies as powerful evangelistic tools and zealously and 
boldly share them to draw others to the Lord Jesus.
教会として証が力強い伝道のツールだということを認識し、人びとを主イエスに導くために熱
心に大胆に証を伝えましょう。
Bilang isang Iglesia, ating kilalanin ang ating mga patotoo bilang makapangyarihang mga 
kasangkapan sa pag-eebanghelyo at masipag at masigasig na ibahagi ang mga ito upang 
mailapit ang ibang tao sa Panginoong Hesus.

DAY 14　1/15　Matthew/ マタイ 13:25; 2 Timothy/ テモテ第二 2:2
Let us pray that God will raise spiritually strong, zealous and faithful men in the Church who 
will be available for God to use and to fulfill their calling.
霊的に強く、熱心で、忠実で神に用いられることに自分自身をゆだね、神に与えられた召しを
満たす人々を教会で神が育てられるよう祈りましょう。
Ating ipanalangin na ang Diyos ay magbangon ng mga kalalakihan sa ating Iglesia na malakas 
sa espirituwal, masigasig, at matapat na handang magpagamit sa Diyos upang magampanan 
nila ang kanilang pagkatawag.
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DAY 15　1/16　John/ ヨハネ 13:34-35; Acts/ 使徒行伝 2:46-47 
Let us pray that our unity and love for one another will grow very strong this year, that it will 
touch the hearts of visitors and cause the Lord to draw them to the church for their salvation.
今年私たちの一致とお互いへの愛がとても力強くなり、教会に訪れる人びとが心打たれ主が
救いのために彼らを教会へと導くよう祈りましょう。
Ating idalangin na ang ating pagkakaisa at pagmamahalan sa isa’t-isa ay lumagong malakas 
ngayong taon upang maantig ang puso ng mga bisita at maging sanhi ito ng paglapit sa 
kanila ng Panginoon sa simbahan para sa kanilang kaligtasan.

DAY 16　1/17　Matthew/ マタイ 19:13-14
Let us pray for the Sunday school and children’s ministry to grow, for more children to be 
drawn to the Gospel and to Christ.
サンデースクールと子どもの働きが成長し、もっと多くの子どもたちが福音とキリストへと
導かれるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang Sunday School at ang ministeryo para sa mga kabataan ay lumago 
upang marami pang kabataan ang mailapit sa Ebanghelyo at kay Kristo.

DAY 17　1/18　Acts/ 使徒行伝 4:29; Acts/ 使徒行伝 8:5-8
Let us pray that the Church will proclaim the Gospel with boldness and anointing that will 
bring salvation, peace and joy to the people of Tokyo, Japan and beyond.
東京、日本、世界中の人々に救いと平安と喜びがもたらされるよう教会が大胆さと油注ぎと
ともに福音をのべ伝えることができるように祈りましょう。
Ating idalangin na ipahayag ng Iglesia ang Ebanhelyo ng may tapang at anointing na 
maghahatid ng kaligtasan, kapayapaan, at kagalakan sa mga mamamayan ng Tokyo, Japan 
at sa ibayo pang mga lugar.

DAY 18　1/19　1 Corinthians 16:9/ コリント第一 16:8b, 16:9; Revelation/ 黙示録 3:8
Let us pray and declare that every door that the Lord has set open before us, our family and 
the church, will remain open for destiny, financial and soul-winning breakthroughs, in Jesus’ 
name.
イエスの御名によって主が私たちの家族と教会のために開かれた扉が運命の、経済的、
魂の収穫の突破のために開かれたままであるよう祈り宣言しましょう。
Idalangin natin at ihayag na ang bawat pintuan na binuksan ng Panginoon para sa atin, 
ating pamilya, at iglesia ay manatiling bukas para sa tagumpay ng ating tadhana, pananalapi, 
at pag-aakay ng mga kaluluwa, sa Pangalan ni Hesus.

DAY 19　1/ 20　Psalm/ 詩編 35:1; Psalm/ 詩編 21:11
Pray and declare that every plot of the evil one against your life, family and the church will 
fail in Jesus’ name.
あなたの人生、家族、教会に対してたてられた敵の策略がイエスの御名によって崩れること
を祈り宣言しましょう。
Ipanalangin at ihayag na ang bawat pakana ng kasamaan laban sa iyong buhay, pamilya, at 
iglesia ay mabibigo sa Pangalan ni Hesus.
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DAY 20　1/21　Mark/ マルコ 16:15-16; Acts/ 使徒行伝 8:5
Let us pray that we will take the Gospel message into the harvest field (the streets, parks, 
homes, workplaces, schools), and to places where others are reluctant to go.
私たちが福音のメッセージを収穫の場（街、公園、家庭、職場、学校）、そして他の人々
がためらう場所に持っていくことができるよう祈りましょう。
Ating idalangin na ating dadalhin ang mensahe ng Ebanghelyo sa lugar ng pag-aani- sa 
mga kalsada, mga parke, mga tahanan, mga lugar ng pagtatatrabaho, mga paaralan, at iba 
pang lugar na kung saan ang iba ay nag-aatubiling puntahan.

DAY 21　1/22　Luke/ ルカ 10:17; 1 John/ ヨハネ第一 4:4 
Let us declare that the devils be subject to the Church because of the name of Jesus and His 
power in us.
イエスの御名と私たちの中にあるイエスの力のゆえに、悪魔が教会に服従することを宣言しま
しょう。
Ating ihayag na ang mga diyablo ay napapailalim sa Iglesia sapagkat ang pangalan ni 
Hesus at ang Kaniyang kapangyarihan ay nasa atin.
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DAY 22　1/23　Isaiah/ イザヤ 25:7; 2 Corinthians/ コリント第二 4:3-4
Let us declare that every spiritual darkness over the peoples of Japan and other nations be 
destroyed by the light of the Gospel, leading the people to repentance and salvation.
日本や他の国々の人々を覆っているあらゆる霊的な暗闇が、福音の光によって破壊され、
人々が悔い改めと救いに導かれることを宣言しましょう。
Ating ihayag na ang bawat espirituwal na kadiliman sa mga mamamayan ng bansang 
Japan at iba pang mga bansa ay mapupuksa ng liwanag ng Ebanghelyo, na mag-aakay sa 
mga tao sa pag-sisisi at kaligtasan.

DAY 23　1/24　Amos/ アモス 9:13; Acts/ 使徒行伝 2:41
Let us pray that we will see a sudden miraculous surge of souls coming to Church this year, 
like it happened on the day of Pentecost, that will require more room to receive them.
今年は、ペンテコステの日に起こったような、突然の奇跡的な魂の急増が教会にやってきて、
彼らを受け入れるためにもっと広い場所が必要になるように祈りましょう。
Ating idalangin na tayo ay makakita ng mahimalang biglaang pag-dagsa ng mga kaluluwa 
sa ating Iglesia ngayong tao, gaya ng nangyari sa araw ng Pentecostes, na 
mangangailangan ng mas malaking lugar upang matanggap sila.

DAY 24　1/25　Daniel/ ダニエル 2:22; 2 Kings/ 列王記下 6:17
Let us pray that the Lord will reveal to us deep and secret things of the Kingdom.
主が私たちにみ国の深い奥義を見せてくださるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang Panginoon ay maghayag sa atin ng mga malalalim at mga 
naitatagong bagay sa Kaharian ng Diyos.

DAY 25　1/26　Luke/ ルカ 9:1-2; Mark/ マルコ 7:37
Let us pray that God will bring healings, miracles, signs and wonders, and unprecedented 
revival, restoration, and a great harvest of souls. 
神が癒し、わざ、奇跡、しるし、前代未聞のリバイバル、回復、魂の大きな収穫を
もたらされるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang Diyos ay maghatid ng kagalingan, mga himala, mga tanda at mga 
kababalaghan, mga wala pang nakagagawang revival, pagpapanumbalik, at isang malaking 
pag-aani ng mga kaluluwa.

DAY 26　1/27　Psalm/ 詩編 50:5; Matthew/ マタイ 16:19; Psalm/ 詩編 25:14 
As a people of covenant, let us pray that we will understand covenant principles and keys in 
order to access God’s covenant blessings in Christ.
契約の民として、キリストにおける神の契約の祝福にあずかるために契約の原則とカギを
理解することができるように祈りましょう。
Bilang mga tao ng tipan, ating idalangin na ating maunawaan ang mga alituntunin at 
mga susi ng tipan upang makamtan natin ang mga pagpapala ng tipan ng Diyos kay Kristo.
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DAY 22　1/23　Isaiah/ イザヤ 25:7; 2 Corinthians/ コリント第二 4:3-4
Let us declare that every spiritual darkness over the peoples of Japan and other nations be 
destroyed by the light of the Gospel, leading the people to repentance and salvation.
日本や他の国々の人々を覆っているあらゆる霊的な暗闇が、福音の光によって破壊され、
人々が悔い改めと救いに導かれることを宣言しましょう。
Ating ihayag na ang bawat espirituwal na kadiliman sa mga mamamayan ng bansang 
Japan at iba pang mga bansa ay mapupuksa ng liwanag ng Ebanghelyo, na mag-aakay sa 
mga tao sa pag-sisisi at kaligtasan.

DAY 23　1/24　Amos/ アモス 9:13; Acts/ 使徒行伝 2:41
Let us pray that we will see a sudden miraculous surge of souls coming to Church this year, 
like it happened on the day of Pentecost, that will require more room to receive them.
今年は、ペンテコステの日に起こったような、突然の奇跡的な魂の急増が教会にやってきて、
彼らを受け入れるためにもっと広い場所が必要になるように祈りましょう。
Ating idalangin na tayo ay makakita ng mahimalang biglaang pag-dagsa ng mga kaluluwa 
sa ating Iglesia ngayong tao, gaya ng nangyari sa araw ng Pentecostes, na 
mangangailangan ng mas malaking lugar upang matanggap sila.

DAY 24　1/25　Daniel/ ダニエル 2:22; 2 Kings/ 列王記下 6:17
Let us pray that the Lord will reveal to us deep and secret things of the Kingdom.
主が私たちにみ国の深い奥義を見せてくださるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang Panginoon ay maghayag sa atin ng mga malalalim at mga 
naitatagong bagay sa Kaharian ng Diyos.

DAY 25　1/26　Luke/ ルカ 9:1-2; Mark/ マルコ 7:37
Let us pray that God will bring healings, miracles, signs and wonders, and unprecedented 
revival, restoration, and a great harvest of souls. 
神が癒し、わざ、奇跡、しるし、前代未聞のリバイバル、回復、魂の大きな収穫を
もたらされるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang Diyos ay maghatid ng kagalingan, mga himala, mga tanda at mga 
kababalaghan, mga wala pang nakagagawang revival, pagpapanumbalik, at isang malaking 
pag-aani ng mga kaluluwa.

DAY 26　1/27　Psalm/ 詩編 50:5; Matthew/ マタイ 16:19; Psalm/ 詩編 25:14 
As a people of covenant, let us pray that we will understand covenant principles and keys in 
order to access God’s covenant blessings in Christ.
契約の民として、キリストにおける神の契約の祝福にあずかるために契約の原則とカギを
理解することができるように祈りましょう。
Bilang mga tao ng tipan, ating idalangin na ating maunawaan ang mga alituntunin at 
mga susi ng tipan upang makamtan natin ang mga pagpapala ng tipan ng Diyos kay Kristo.

DAY 27　1/28　Psalm/ 詩編 106:8; Ezekiel/ エゼキエル 38:23 
Let us pray that the living God will be revealed and known in Japan and in all other nations.
日本と世界各国で生ける神が示され知られるように祈りましょう。
Ating ipanalangin na ang buhay na Diyos ay maihayag at makilala sa buong Japan at sa iba 
pang mga bansa.

DAY 28　1/29　Psalm/ 詩編 119:34; Ephesians/ エペソ 1:18
Let us pray for divine understanding of God’s ways and Kingdom principles.
神の物事のやり方とみ国の原則について神聖な理解が与えられるように祈りましょう。 
Tayo’y manalangin para sa banal na pagkaunawa ng mga paraan ng Diyos at mga prinsipyo 
ng Kaniyang kaharian.

DAY 29　1/30　Deuteronomy/ 申命記 7:9; Psalm/ 詩編 103:17-18
Pray that God will make you a strong and effective covenant partner of His, and to always be 
covenant minded.
神があなたを力強く効果的な契約のパートナーとされ、いつもあなたが契約のことを
思うことができるように祈りましょう。
Idalangin mo na ikaw ay gawing malakas at epektibo ng Diyos bilang kasosyo ng Kaniyang 
tipan, at palaging ilaan ang ating kaisipan dito.

DAY 30　1/31　Isaiah/ イザヤ 2:2-3; Acts/ 使徒行伝 13:44
Let us pray that entire cities will be moved by a sudden spiritual hunger and desire to know 
the living God, and be drawn to the Church for their salvation.
街中が突然霊的な飢えと生ける神を知りたいという思いによって動かされ救いのために
教会に導かれるように祈りましょう。
Ating idalangin na ang buong mga siyudad ay maantig ng bigalaang pagkakagutom sa 
espirituwal at pagnanais na makilala ang buhay na Diyos, at mailapit sila sa Iglesia para sa 
kanilang kaligtasan.
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